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Act on Measures for Ministry of Foreign Affairs
Orders Issued pursuant to the "Imperial Ordinance
on Orders Issued Incidental to Acceptance of the
Potsdam Declaration"

(BB +EENUA N EREEE 15 5)
(Act No. 126 of April 28, 1952)

(I AEEHSO—HSIE)
(Partial Revision of the Immigration Control Order)
H—% HAEREHES BRI+ REBSE =g tLs) O—#2RkO X 5ICHET D,
Article 1 (1) The Immigration Control Order (Cabinet Order No. 319 of 1951) is
revised in part as follows.
FRE B EROIIITUD D,
Article 2, item (i) is revised as follows.
= HAEAN BAOEHEEZALZRWEZN I,
(ii) the term "foreign national" means a person who does not have Japanese
nationality.
FNEE—FHFE —+ - RORIKRO—FEMZ 5,
The following Article is added after Article 22 in Chapter IV, Section 1.

(LR & ¥ D IAT)
(Acquisition of Status of Residence)

B P &0 RAOEFEZEEN U2 E SOIHAEZ O oFHIZH Y 5 =RICHE
T LBEOFFRAERD Z LR AIITMER T D2 L R DENT. HHILEE—
HOBEZ DL, ZNENAAKROEFEZBEN L7z B T AZ O 3% FH
WECTZANEARTHZRY | SIEEEREREAT D52 ERARBITIERT D
ZEMTED,

Article 22-2 Any person who has renounced their Japanese nationality, or any
foreign national staying in Japan who hasn't followed the procedures for
landing provided in Chapter III due to birth or for any other reason, may
continue to stay in Japan without acquiring a status of residence for a period
not exceeding 60 days from the date of renouncement of Japanese nationality
for those who have done so, or from the date of that foreign national's birth
or the occurrence of any other relevant reason, notwithstanding the
provisions of Article 19, paragraph (1).

2 FIEICHET H2H4EANTREOMEZ Z X TAMICER L LS ¢35 D1E, BHA
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(2) A foreign national as described under the preceding paragraph who wishes to
stay in Japan beyond the period set forth in the same paragraph must apply to
the Commissioner for a status of residence in accordance with the procedures
specified by the Ministry of Foreign Affairs Order within 30 days from the date
of renouncement of Japanese nationality for those who have done so, or from
the date of that foreign national's birth or the occurrence of any other relevant
reason.

3 HoFTLRE=HEHMIOHELHEE TOHEIL. MIEICHEET 2 EEEKR OISO B
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(3) The provisions of Article 20, paragraphs (3) through (7) apply mutatis
mutandis to procedures for applications to acquire a status of residence
prescribed in the preceding paragraph (except for applications to acquire the
status of residence as a person to whom the provisions of Article 4, paragraph
(1), item (xiv) apply). In this case: the phrase "switch to a status of residence"
in Article 20, paragraph (3) or the phrase "change of status of residence" in
paragraph (5) of the same Article is to be replaced with "acquisition of status of
residence"; the phrase "renewal of the status of residence and period of stay
endorsed on the passport" in paragraph (5) of the same Article is to be replaced
with "endorsing the status of residence and period of stay on the passport"; and
the term "renewal" in paragraph (7) of the same Article is to be replaced with
"endorsement".

4 HIROBEIL., B _HICHET DEEEROIRSFO H PSSR E —H1E U5
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(4) The provisions of the preceding Article apply mutatis mutandis to procedures
for an application to acquire status of residence as a person to whom the
provisions of Article 4, paragraph (1), item (xiv) apply, during the application
to acquire the status of residence as prescribed in paragraph (2). In this case:
the phrase "change the status of residence" and "switch to a status of
residence" in paragraph (1) of the preceding Article are to be replaced with
"acquire the status of residence" and "acquisition of the status of residence"



respectively; and "have the status of residence and period of stay endorsed on
the passport erased, and additionally, have the seal of verification of
permission for permanent residence endorsed on the relevant passport" in
paragraph (3) of the same Article is to be replaced with "have the seal of
verification of permission for permanent residence endorsed on the passport".

B =4RE—ET EARERS (B -+ ZEHsE _ats) 12X 28EGE
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The phrase "registration certificate issued under the Alien Registration
Order (Imperial Order No. 207 of 1948)" in Article 23, paragraph (1) is changed
to "alien registration certificate issued under the Alien Registration Act (Act
No. 125 of 1952)".

B AR B S TAAE ARG 2 AEABRERICEAT 2155 128
DD,

The term "Alien Registration Order" in Article 24, paragraph (1), item (iv),(f)
1s changed to "laws and regulations regarding to alien registration".

B IUERE —HICRO—FEMZ D,

The following single item (vii) is added to Article 24, paragraph (1).
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(vii) a person who stays in Japan beyond the period prescribed in Article 22-2,
paragraph (1), without receiving: the endorsement of status of residence
and period of stay pursuant to the provisions of the of Article 20,
paragraph (6), as applied mutatis mutandis to Article 22-2, paragraph (3);
or the endorsement with seal of verification of permission for permanent
residence pursuant to the provisions of Article 22, paragraph (3), as
applied mutatis mutandis to Article 22-2, paragraph (4).

BLt+RIIKO—FEMZ 5,

The following item (viii) is added to Article 70.
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(viii) a person who stays in Japan beyond the period prescribed in Article 22-
2, paragraph (1), without receiving: the endorsement of status of residence
and period of stay pursuant to the provisions of the of Article 20,
paragraph (6), as applied mutatis mutandis to Article 22-2, paragraph (3);
or the endorsement with a seal of verification of permission for permanent
residence pursuant to the provisions of Article 22, paragraph (3), as



applied mutatis mutandis to Article 22-2, paragraph (4).
BRI — (B E A HI 2,
The proviso in paragraph (1) of the Supplementary Provisions is deleted.

BAIZE =T O+ NHE TEZHIY . MRS HILEZ RIS = & L, BLUFIER N
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Paragraphs (3) through (18) of the Supplementary Provisions are deleted,
paragraph (19) of the Supplementary Provisions becomes paragraph (3) of the
Supplementary Provisions, and the numbering of each of the subsequent
paragraphs are moved up by 16.

(A EE B O —EBEOEIZfE © R E)
(Transitional Provisions Accompanying the Partial Revision of the Immigration
Control Order)

Bk ZOEERAT OBRBICAIBITAER T 2 EANTEDOHK SO —IZ% ST 5 b DN
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Article 2 (1) The period for which a foreign national who is already residing in
Japan at the time this Act comes into effect and to whom any of the items
below applies may continue to reside in Japan without holding status of
residence is to be, notwithstanding the provisions of Article 22-2, paragraph (1)
of the Immigration Control Order, 6 months from the date on which this Act
comes into effect.

— HEEEESFTEOHF A 2 TARICAE LS
(1) a person who has entered Japan with the permission of the Supreme
Commander for the Allied Powers.

Z BRI HIUERH Z ARSI E R EAEANE L TAICER T2
(i1) a person who has resided in Japan as a foreign national continuously since
before September 2, 1954.
= HAEEOFERMEROREIZIEE REK ORI DO IFEED RIZENTHADE
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(iii) a person who: has lost Japanese nationality pursuant to the provisions of
the Treaty of Peace with Japan, on the date on which that Treaty came into
effect; has been residing in Japan continuously since before September 3,
1945; and holds an alien registration certificate issued under the Alien
Registration Act (Act No. 125 of 1952)".

2 RIEICHET 2HEANTREOMEZ Z X TAFIIER L LS LT DDIEBEK
EACKT T 2 ERER OISO REEOMMIX., MAEEESE —+ 50 5 _HOH#
EPDPOL T, ZOERBITORNG —AURNET S,

(2) With respect to a foreign national as described under the preceding paragraph

A



who wishes to stay in Japan beyond the period set forth in the same paragraph,
the period for making an application for status of residence to the Minister of
Justice is to be, notwithstanding the provisions of Article 22-2, paragraph (2) of
the Immigration Control Order, 3 months within the date on which this Act
comes into effect.

3 ZOEAMATOBRBUCE S E RS F T E 2D AEOFF A 22 TV HAEANTER
AFRIZ EFEL TW2RWS OB 1S ER &S FTENDABEOF AR H 72 &
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(3) A document carried by a foreign national who was already granted leave to
enter by the Supreme Commander for the Allied Powers at the time this Act
comes into effect but has not yet landed in Japan, which shows that leave to
enter was granted by the Supreme Commander for the Allied Powers, limited
to 6 months from the date on which the relevant leave was granted, and for the
purposes of the application of the Immigration Control Order, is deemed to be a
visa issued by the Consulates in Japan specified in Article 6, paragraph (1) of
the same Order.

4 Z OEERATORIUSES ER & E A E 2 5 BAEOFF A 25320 TV S 4ME A OFT
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(4) A seal of verification for re-entry permission endorsed on a passport carried
by a foreign national who was granted re-entry permission by the Supreme
Commander for the Allied Powers at the time this Act comes into effect is, for
the period of validity made clear by the relevant seal of verification, and for the
purposes of the application of the Immigration Control Order, deemed to be a
re-entry permit specified in Article 26, paragraph (2) of the same Order.

5 AIEICHET 2EAERESFTEOHAEFANZZT TAANPLGHELEL D &35
FMNEIN UM EEFF I 22 CHRICHE L TW A4 EANIZ DWW T, MAEE S H L
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[EADIERERE R OER M A IRET D26 D LT 5,

(5) Foreign nationals who, having received the re-entry permission of the
Supreme Commander for the Allied Powers specified in the preceding
paragraph, seek to depart from Japan, or foreign nationals who have already
departed from Japan having received such permission, notwithstanding the
provisions of the proviso within Article 9, paragraph (3) of the Immigration
Control Order, are to have their status of residence and period of stay
determined when landing permission is endorsed at the time of their re-entry.

(A= B RR B A D —FB L IE)
(Partial Revision of the Order for Establishment of the Immigration Control



Agency)

F=4 ANEEHTFRES (B +HAEESE =8 _1+7%) O—&Ha2Rko X 5IcdiE
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Article 3. The Order for the Establishment of the Immigration Control Agency
(Cabinet Order No. 320 of 1951) is revised as follows.

FoRFE—HERD L D IZUD D,

Article 3, paragraph (1) is changed as follows.

AEEHTIX, HAEEHS (M - FRFEEsHE = 1+L5) T HAED
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The tasks the Immigration Control Agency is to perform: the management
of immigration in accordance with the Immigration Control Order (Cabinet
Order No. 319 of 1951); and the administrative tasks pertaining to the
registration of foreign nationals in accordance with the Alien Registration
Act (Act No. 125 of 1952).

FUERE I, BHAZEROEH/NSh HEAEREHRS GMEABRERTH N
FE_HICBWTHERT 6280, ) | = THAEEHS) 8o, FEFE+
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"the Immigration Control Order (including where it is applied mutatis
mutandis in Article 16, paragraph (2) of the Alien Registration Order)" in
Article 14, items (xv), (xvi) and (xviii) is changed to "Immigration Control
Order"; item (xvii) of the same Article is omitted; item (xviii) of the same
Article becomes item (xvii) of the same Article; and the numbering of each of
the subsequent items are moved up by one.

FEREMNST T, AEABREGS R OERHEES] Z2H0 . REHELTH THEA
BEm ] & EARERE] 1w 5,

The phrase ", Alien Registration Order and Emergency Measures Order"
within Article 7, item (iv) is omitted, and "Alien Registration Order" within
item (vii) of the same Article is changed to "Alien Registration Act".

FINREIN G (L) Z2HI%,

Sub-item (7) within item (viii) of Article 8 is omitted.

FAREE _HoRD |
Within the table in Article 16, paragraph (2), the following row

(1= as =y (I (=} vpE EHR EER SFR OEFHRER OILER

Sendai Sendai City | &k H &

Branch Hokkaido, Miyagi Prefecture, Fukushima

Office Prefecture, Iwate Prefecture, Aomori Prefecture,
Yamagata Prefecture, Akita Prefecture

1 & T

is replaced with the following rows:




FLOEH ORAT | AL AefE

Sapporo Sapporo Hokkaido

Branch City

Office

(IR as =y I (I (=i} HER O mER ASFR OHEHRE IR KER
Sendai Sendai City | Miyagi Prefecture, Fukushima Prefecture, Iwate
Branch Prefecture, Aomori Prefecture, Yamagata

Office Prefecture, Akita Prefecture

1 2 5,

CFERAERET N & M)
(Orders to Remain in Force)

FIUER B -RLORIRICHET 2mTIE. ZOEEBITEZERE LToNhE AT
HHDETH,

Article 4. Orders which are specified in Article 1 and the preceding Article are to

remain in force as law after this Act comes into effect.

(fy 4 DFEILR)
(Repeal of Orders)
FHE Eommid. BT 5,
Article 5. The Orders below are repealed.
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(i) Order for the Registration of Korean Nationals, Nationals of the Republic of
China, Persons of Chinese Descent who were Residents of Taiwan under
Japanese Rule, and Persons who have their Registered Domicile in the
Kagoshima Prefecture below the 30th Parallel North (including
Kuchinoshima) or the Okinawa Prefecture (Ministry of Health Order, Home
Ministry Order, Ministry of Justice Order No. 1, 1946)

= Ak A JUEE DA O PHRE B IS AREE A R T D A O PEMUHIFRICBE T D R E S
(AFn —FIAEESH 5+ E5)

(i) Emergency Measures Order pertaining to the Restriction on Travel by
Persons who Have their Registered Domicile in the Nansei Shotou below the
29th Parallel North (Cabinet Order No. 227, 1950)



